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TRIA KOMLN 1 KAĴO 


1 ' n sekvonta numero de B.E. aperos 
U dcfinitiva programo de tin kongreso. 
la jubileanta « Bruĝa (irupo » nun- 
Mmtpe dediĉas siajn plcj bonajn for- 
|c»|ii al ĝia organizado kaj faros Cion 
rhian pur ke tin esperantista jarfesto 
fariĝu la plej brila el Ciuj ĝisnunaj Bel- 
gaj kongresoj. 

l.au la nuna stato de la listo de ali- 
j^intoj, oni povas antaŭvidi, ke ankaŭ 
rilate al la nombro de la partoprenan- 
toj, tin 36a kongreso prcterpasos ĉiuj n 
antaŭajn. 


«/>(). S ino M. Dr Bacls-I lllvghc (Brtigo) 

— 70. S ino M. Hnyglir (id.) • — 71. S-ru 
1' VrrpJancIcc (id-). — 72. S ino L. Ver- 
plmn-kr (id.) — 73. S ro G. Groolhacrt (id ). 

— 74. S ino ,1 Groolliarrt (id.). — » 73. S ro 

A. Bouquet (id.). 7^. F ino Van Neslc 

(id.). — 77. S-ro J. Kocuno (Vrrvkrs) — 
7S S ino G. Koeune-Drtudcscux (Yemen?) 

Al la samideanoj km j ne jam en- 
skribi£is, ni petas ke ili bonvolu de nun 
ĝiri sian kongreskotizon 50 fr. al la 
P.C.K. N To 3766. OS, de « Belga Kon- 
greso de Esperanto ». 

Ln Loka Kongresa Komitato. 


NIAJ jUNAJ FORTOJ 


Du ni la militaj jaroj haltis la regula 
i nlfluo de liovaj membroj, kiuj gis tiam 
ctTtigis anstataiiigon de tiuj, kiuj pro 
lacigo, malsano au morto forlasis niajn 
rangojn; dum tin tempo maljimiĝis 
la antauaj membroj kaj gvidantoj. kiuj. 
post la milito, vole nevole estis cievig- 
ntaj preni sur sin la restarigon de nia 
movado. 

Al tiuj malmultnombraj kuraĝuloj ni 
Auklas la ckziston de nia movado. al 
ili ni ŝuldas ĝian novan antaueniron. 

La tasko ne estis facila : la publiko 
dum plum j jaroj ne pin aŭdis pri nia 
lingvo kaj kredis gin mortinta; eiu 
pensis pri sia j propraj aferoj; neniu 
emis doni siajn fortojn al idea movado, 
sen ia tuja materia profito. 

Dum la lastaj semajnoj mi ceestis, 
eu di versa j grupoj, festajn aranĝojn, 
kaj Cie mi konstatis kun granda ĝo jo 


ke nuiltaj el la ĉeestantoj estis junaj 
kaj novaj membroj de tiuj grupoj. 

Tio estas kuraĝiga signo ke la bonaj 
tagoj revenis kaj ke nia Ligo denove 
nntauenpasos a! darn pli prospera 
stato. 

l ion jam montras la kresko de nia 
mernbraro, kies nombro dum la jaro 
1951 plialtiĝis je 40 %. Gis nun ni 
jam euskribis, por la jaro 1952, prok- 
simume 30 novajn membrojn. Sitr tin 
vojo ni devas daiirigi, por ke ni povu 
re gist ri saman progreson jc la fino de 
la jaro. 

Tamen, ne sufiĉas varbi novajn 
membroj n. Same grave estas llin kon- 
servi por la movado. 

Por atingi tiun celon, la gvidantoj 
devas interesigi ilin ne nur al la lingvo, 
sed ankaŭ al nia organizado. Oni kon- 
fidu al ili taskojn en la gvidado de la 
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grupoj, oni kutimigu ilin plenumi re- 
gule oficon, eC malgrandan. Hi tiel iom 
post iom ekkonos la diversajn instan- 
cojn de nia organizado kaj pli kaj pli 
vidos Ksperanton laŭ ĝia propra va- 
loro, en sin tutinonda kadro. Tiuj novaj 
mcinbroj ankaŭ konsciu pri sia res- 


pondeco kontraŭ tiuj, kiuj oferante 
sian tempon kaj siajn fortojn donacis 
al ili tiun mirindan ilon por intorhoma 
interkomprcniĝo; se ili ĝin bone uzos, 
ĝi alportos al ili netakseblan spiritan 
pliriĉiĝon. 

K. 


REĜA BELGA LIGO ESPERANTISTA, A.S.P.C. 


La administrantaro kunsidis la lari 
de Decembro 1951, en Bruselo. 

Ceestis : D-ro Kempeneers, prezi- 
danto, S-ro Jaumotte, vic-prezidanto, 
S-ino Plyson, kasistino, S-roj Groot- 
haert, Pa ulus, Poupeye, Sielens kaj 
Van den Bossche, adniinistrantoj. An- 
kaŭ ceestis S-ro Verstraeten tria dele- 
gito de la « Verda Stelo 

1. Legado kaj aprobo de la protoko- 
loj de la du antaŭaj kunsidoj. 

2. S-ro Vandevelde, ĝenerala sekre- 
tario, sciigis sian deziron eksiĝi. La 
Prczidanto rilatos kun li„ 

3. Financoj. — Laŭ la kalkuloj pre- 
zentitaj de la kasistino, la jaro finiĝos 
sen deficito. La nombro de la mcinbroj 
ankoraŭ plialtiĝis dum la jaro. La ka- 
sistino alvokas al varbado de bonfa- 
rantaj rnembroj. 

Kelkaj rimedoj estas proponataj de 
S-ro Poupeye por plialtigi la enspezojn. 
Hi ne estas tuj realigeblaj. 

4. Gazetara Servo. — Ci estas regule 
dissendata al 35 flandralingvaj kaj 44 
franclingvaj gazetoj. 

5. — Esperanto Semajno. — Oni 
proponas komenci ĉiujn kursojn dum 
la unua semajno de septemhro, kaj 


HONORA 

Ŝtnlniinistro Frnns Van Cauwelaerl. Prezi 
danto do In Dcputitnro. konsentis kc lin 
nomo apcru supre dc la listo dc la rnembroj 
do slarigota « Honora Koinitato » do Reĝa 
Belga Ligo Espernntistn. 

Anknŭ konscntis eniri la Monorau Komita- 
lon. S-ro Robert Calteau. Vic-prezidanto de 
la Senalo kaj Skabeno do la IVbo Bruselo, 


intensigi la gazetara n servon je tiu 
epoko. 

6. Belga Esperantisto. — Por ansta- 
taŭigi la nacilingvajn tekstojn kiuj ne 
plu aperos, la rnembroj ricevos sen- 
page la nederlandlingvan gazeton « De 
Esperantist :» aii la franclingvan gaze- 
ton « L’Essor de (’Esperanto « De 
Esperantist » ricevos la rnembroj lo- 
ĝantaj en la nederlandlingva parto de 
la lando, « L’Essor » ricevos tiuj lo- 
gantaj en la franclingva parto. Laiide- 
zire, u nu el tiuj gazetoj povos esti 
anstataŭigata de la alia. 

7. Elekto. — S-ro Soyeur, el Serai ng, 
estas elektita kiel administranto por 
fini la mandaton de S-ro Tassin, eks- 
iĝinta. 

8. Kongreso en Bruĝo — Kelkaj 
detaloj estas diskutataj kaj decidataj. 
La venonta kunveno de la adminis- 
trantaro okazos la 8a n de Marto 1952. 

P. S. — S-ro Cl. Vandevelde kon- 
firmis ke pro sia granda ago kaj pro 
sia malbona sanstato, li deziras eksiĝi 
el sia posteno dc ĝenerala sekretario. 
Kun granda bcdaŭro, la aliaj Estrara- 
noj sentis sin devigataj konsenti al tiu 
deeiclo. S-ro Soyeur bonvolis provizore 
preni stir sin la vakantan postenon. 

P. KEMPENEERS. 

KOM1TATO 

S-ro Achillo Van Acker. pksĉefininMro, depu- 
lito, S-ro Mnzwecl, Senntono, kaj S-ro Inĝ. 
Michelet, Honora Direktoro dc la Komcrca 
Conibro dc Bruselo. 

Ni kore dankas tiujn e.minentn jn personojn 
okaze do tiu gesto dc simpntio kaj dc subteno 
dc no movado. 


45JARA EKZISTO DE « LA VERDA STELO » 
Arĝenta prezidanteca jubileo de S-ro Maur. Jaumotte 


i a Reĝa Esperanto-Grupo « LA 
Vl RDA STELO > en Antverpeno jus 
’is In loan datrevenon de sia sta- 
ugo kaj, samtempe, la honorigon de 
wultnombraj jubileantoj, kiuj estas 
inoj de la grupo de almenaŭ 10 kaj 
ill» 35 jaroj. 


istan raportojn, kiuj klare montras la 
tre viglan kaj finance tre decan vivon 
de la grupo, dum la forpasinta jaro. 

La Prezidanto dankis ambaŭ siajn 
kunlaborantojn same kiel la aliajn ko- 
mitatanojn kaj rapide skizis la histo- 
rion de « La Verda Stelo starigita, 



S*ro Maur. JAUMOTTE 

en la antaumilita tempo, kiam li iĝis Prezidanto de « La Verda Stelo 


La Prezidanto de Bclga Ligo kaj 
S-ino Kempeneers ĉeestis la solenan 
kunsidun, kiun prezidis S-ro Jaumotte. 

Post bonvcniga parolo, tiu ei petis 
S-rojn J. Verstraeten kaj H. Siclens 
legi respektive la sekretarian kaj kas- 


cn la jaro 1907a, de nia bedaurata 
Frans Schoofs. 

Li poste, per speciala kora vorto por 
ĉiu el ili, honorigis la ĉeestantajn jubi- 
leantojn. 

Kiel substrekis poste S-ro Sielens, 
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li ne citis sin mem inter la jubileantoj 
Je 35 jaroj kaj do tiur alvokis S-inon 
Schoofs kaj S-ron Morris Do Ketelacre, 
kinj kun li esperantigis en la jaro 1917a 
kaj kiuj do akiris la arĝentan medalon 
de la Grupo, kun ora steleto. Sekvis, 
kun 30 jara niembreco kaj argenta me- 
dalo kun argenta steleto : S-ino Mar- 
guerite Jaumotte, S-roj Aug. Faes, 
Gustave Vermandere kaj Jules Der- 
weduwen (1920), F-ino Jeanne Mor- 
rens, S-ino Gabr. Simons-Van Hcren- 
dael kaj S-ro Leon Schoofs (1921) kaj 
S-ro II. Boffejon kaj Maurice Boercn 
(1922); kun 25jara membreco kaj ar- 
genta medalo : S-ro Edgard De Coster 
(1923), F-inoj Maria Jacob kaj Yv. 
Van der Veken, S-ino 131. Vermuyten 
kaj D-ro Marcel Roost (192(3) kaj 
S-ino Jeanne De Hondt kaj S-ro Char- 
les Van Reybroeck (1927); kaj, fine, 
-kun 20jara membreco kaj la bronza 
medalo kun du argentaj steletoj : S-mo 
Al. Bolsius (1928) kaj F-ino Math, 
kaj Hel. Hofkens kaj S-ro Willy Bofft- 
jon (1932). Meze de ĉiam reaj aplau* 
doj, la Prezidanto pinglis sur la brus- 
ton de la jubileantoj la medalon an 
la kromsignon, kiun li meritis. 

S-ro Siclens tiarn eldiris tutsimplan 
sed impresigan paroladon honorc de 
la Prezidanto, kiu ne nur estas mem- 
bro de 35 jaroj, sed kiu, — ekzakte 
antaŭ 25 jaroj, tuj post la legigo de la 
Societo, — reprenis de la fondinto la 
ĉiutagan direktadon kaj la gvidadon 
de la grupo kaj kiu, nun kiel antaii 
tiom da jaroj, same energie kaj ĉiam 
same bonhumore nntaŭenmarŝigas la 
Verdstelan ŝipon. Malgraŭ la fakto, ke 
la duobla jubileanto rifuzis publikan 
honorigon, li tamcn havigis al li veran 
suprizon, nome la tutesceptan kaj "is 
nun nur al fondinto aljugata Oran 
Medalon pro Merito, kiu anstataiios do, 
de nun, sur la prezidanta brusto, la 
argentan medalon kun Palmo, kiun li 
antaŭe akiris. 

Kortuŝita pro tiu neatendita gesto, 


S-ro Maur. Jaumotte sincere dankis, 
dum S-ro Verstraeten aldonis tre ami- 
kan vorton nome de la novuloj, t.e. la 
postmilitaj gemembroj kaj diris ilian 
admiron pro ta laborkapablo kaj sin- 
donemo de la Prezidanto. D-ro Kem- 
peneers, nome de Bclga Ligo, aldonis 
kelkajn pliajn laŭdajn vortojn al la jubi- 
leanto, kiu ne nur ludas rolon en la 
grupo, sed ankau en la Ligo kaj en 
Belga Esperanto-lnstituto. 

Sabate, la 5an de januaro, grava 
delegacio de niembroj, malnovaj kaj 
novaj, direktis siajn paŝojn al la enten- 
gejo de Schoonselhof, kie ili akom- 
panis S-inon II. Sclioofs kaj S-ron 
Leon Schoofs al la tombo de la fon- 
dinto. Tie floroj estis demetataj, post 
kiam, en kelkaj malmultaj vortoj, S-ro 
Jaumotte estis dirinta al la amiko Sus, 
ke la verda standardo ankorau ciam 
flirtas en Antvcrpcno kaj ke la grupo 
da lire post vivas ciujn malfacilajojn. 

Ciuj kune poste ankau iris saluti, 
kun S-ino De Hondt, la tombon de 
imu el la plej bonaj kunlaborintoj en 
la grupo : Louis De Hondt. 

La Festeno. 

DimanOon posttagmeze, pli ol 90 
gefestenontoj kunvenis en la restora- 
cio de la Aviadila Stacio : Inter ili 
tre forta delegacio el Brugo, — 18 per- 
sonoj — kaj In jam kutima delegacio 
dc la Brusela grupo, — 14 membroj 
— kiuj volis, per sia Oeesto, montri 
sian simpation al « La Verda Stelo 
reprezentata Oe tiu ĉi festeno de pres- 
kaŭ sesdek gemembroj ! 

Antaŭ ol konienci la mangadon, S-ro 
Verstraeten deklamis memverkitan 
poezion jam legitan dum la Zamenhof- 
festo kaj en kiu estas honorigata la 
memoro de la Majstro kaj de la fon- 
dinto dc la Grupo Frans Schoofs. 

Je la toasta horo, S-ro Jaumotte 
diris sian grandan kontentecon pri la 
multnombra Oeesto, speciale el aliaj 
urboj de la lando; ree honorigis, are, 
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t* jjiihile.intojn kaj memorigis pri !a 
i) de la grupo mem. 

Pi lit* S-ro Sielens toastis je la sin- 
fr-' tmj kaj kaptis la okazon por dbnaci 
I*' i|n florojn al S-ino Schoofs kaj 

ino Jaumotte, duni S-ro De Ketelaere 
rtlojc diris la meritojn de la ĉefjubi- 
:* * »tnj de tin tago, la Prezidanto Maur. 
Jaumotte. 

Per fajraj vortoj, tin £i promesis 
Min pli gravan poresperantan laboron 
I» Antverpena regiono, ditrn li dan- 
U‘ pro eiuj je lia honoro eldiritaj vor- 

M 

S-ro Poupeye, nomc de la Bruĝa 
Orupo, ne nur alportis saluton al la 
jubileanta grupo kaj al gia prezidanto; 
fed, al tiu ei lasta, li transdonis belan 
kupran sonorilon, gravuritan lau gran- 
da Bruĝa sonorilo; dum L)-ro Kenipe- 
ncers aldonis gratulvortojn nome de 
la Brusela Grupo kaj Belga Ligo. Li 
.inkaii transdonis al F-ino Henny De 


Ketelaere belan libron, kiel rekompen- 
eon pro ŝia venko en la Oratora Kon- 
kurso de la Brusela Kongreso. 

S-ino Schoofs volis specialc danki 
S-ron Jaumotte pro la daiirigo de la 
laboro de sia cdzo kaj transdonis al 
Ges-roj Jaumotte belan memorigon de 
tin ĉi tago. 

Gvidata de S-ro Peelman, la Verd- 
stela Boro kantis tiitan serion de es- 
perantaj kantoj dum S-ino Van den 
Driessche kun S-ro Peelman duope 
ankau aŭdigis belajn ariojn, kun 
akompano de bonega harmonikaisto. 
p-inoj II. kaj P. De Ketelaere zorgis 
pri agrablaj parolataj « intermezzi ». 

Vigla balo, kiu dauris ankorau rnul- 
tajn horojn estis la gaja konkludo de 
plej bele sukccsintaj fcstotagoj, pro 
kiuj ĉiuj ŝuldas dankon al la helpa 
gvardio de la Festestrino F-ino Tous- 


UNIVERSALA ESPERANTA-ASOCIO 
Centro de Esploroj kaj Dokumentado. 


!.a l-an de Januaro 1952 ekfunkciis 
London» nova grava institucio de 
nin movado : la Centro de Esploroj 
kaj Dokumentado de U.H.A. La celo 
de la Centro estas triobla : sciencaj 
esploroj, dokumentado kaj informado. 
Pere de siaj kunlaborantoj la Centro 
esplorados kaj studos la Intcrnacian 
Lingvon kaj ĝiajn nuilttlankajn apli- 
kojn sur ĉiuj kampoj de la homa ak- 
tlveco el vidpu nktoj lingvistika, socio- 
logy kaj psikologia. Apartan atenton 
£i dedicos al la studado de ia moralaj 
kaj intelekta j efikoj. kiirjn kairzas la 
praktika uzado de la Internacia Ling- 
vo. Gi ankau esplorados la eblecojn 
por plua utiligo de Esperanto sur la 
kampoj de science kaj arto, intclektaj 
Interŝangoj, trafiko kaj komerco k.t.p. 

La branĉo Dokumentado rilatas al 
kolektado kaj enregistrigo de In plej 
gravaj dbkumentoj koncerne la Inter- 


nacian I ingvan kaj la Esperanto-orga- 
nizaĵojn. 

La rezultoj de tin scienca-esplora 
kaj dokumentada laboro estos vaste 
utiligataj por verkado dc artikoloj, 
kunmetado de prelegoj por diversaj 
okazoj, pretigado de skizoj por flug- 
folioj, alvokoj, broŝuroj, liverado de 
tango kaj dokumentita rnaterialo por 
defendi la aferon de la Internacia Ling- 
vo en kongresoj, konferencoj kap en 
nliaj medioj, kiuj pritraktas la deman- 
don de komuna lingvo. 

La C.E.D. interŝanĝados dokumen- 
tojn kun UN, UNHSKO kaj aliaj gra- 
vaj internaciaj organizaĵoj. Oi precipe 
intervenados en la internaciaj medioj, 
sed ĝi estos je dispono de nia tuta 
movado, de eiuj ĝiaj organizaĵoj, kiam 
ajn i!i deziros argumenti kaj dokumen- 
ti sian aktivecon por Esperanto en di- 
versaj modioj. 
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La Komitato de U.E.A. komisiis la 
direktadon de la C.E.D. al Prof. D-ro 
I vo Lapenna, kin plenumos tiun taskon 
honorofice. La Centro havas kunla- 
borantojn en diversaj landoj. Ankaŭ 
la kunlaborantoj pienumas sian laboron 
honorofice. 

La financajn rimedojn por ekfunk- 
ciigo de tiu ĉi gravega institucio de 
nia movado havigis parte U.E.A. kaj 
parte kelkaj ofereniaj esperantistoj kaj 
agemaj Esperanto-grupoj. La alia es 
perantistoj aŭ grupoj, kin j deziras fi- 
nance subteni la Centron kaj tiamaniere 
ebligi al ĝi kiel eble plej efikan reali- 


gon de giaj celoj, estas petataj sendi 
siain kontribuajojn aii al la Centra Ofi- 
cejo de U.E.A., Heronsgate, Rickmans- 
worth, Herts., Anglujo au al Belga 
Ligo Esperantista, nepre meneiante, ke 
la sendita financa lielpo estas por la 
C.E.D. Fine de la Laborjaro, en Junio 
1952, la nomoj de ĉiuj donacintoj 
estos publikigitaj en la oficiala organo 
de U.E.A. 

En ciii j aferoj rilate al la Centro oni 
sin turnu rekte al Prof. D-ro Ivo La- 
penna, 300 West End Lane, London, 
N.W.6. 


OFICIALA J INFORMO] DE LA 

Akademio de Esperanto 
Adreso : Oostduinlaan, 32, 

Hago, Nederlando. 

Estraro de la Akademio. 

Post la okazintaj elektoj de la Direk- 
toroj de la Sekcioj de la Akademio de 
Esperanto, In Estraro nun konsistas el 
la sekvantaj personoj; 

Prezidanto : Ir. J. R. G. Isbrucker, 
Oostduinlaan 32, Den Haag, Neder- 
lando. 

Vicprezidantoj : A. Cseh. Riouw- 
straat 172, Den Haag, Nederlando, kaj 
Prof. D-ro E. Privat, Evole 3, Neucha- 
tel, Svisujo. 

Direktoro de la Sekcio por la Gra- 
matiko : D-ro W. Lippmann, 1021 
East 14th Street, Brooklyn 30 (N.Y.), 
Usono. 


AKADEMIO DE ESPERANTO 

Direktoro dc la Sekcio por la Lite- 
rature : G. Avril, 60, Boulevard Au- 
guste Raynaud, Nice (A M.), Francujo. 

Direkto de la Sekcio por la oene- 
rala Vortaro : Prof. G. Waringhien, 
7, Avenue Leon Gourdault, Choisy-le- 
Rov (Seine), Francujo. 

Direktoro de la Sekcio por la Tek- 
nikaj Vortaroj : J. Okamoto, 2435 
Sinobi-cho, Ueno, Mieken, Japanujo. 

Direktoro de la Sekcio por la Biblio- 
grafio : D-ro P. Ncergaard, Gothers- 
gade 158. K6benhavn-K, Danujo. 

La taskijn de la Genera la Sekreta- 
rio-Kasisto provizore pienumas la Pre- 
zidanto kun lielpo de la Internacia Es- 
peranto-Instituto. 

Ir. J. R. G. ISBRUCKF.R, 
Prezidanto. 


LA VORTAROJ HAVAS DANĜERAJN NESUFIĈAJOJN 


Sub tiu titolo, la revuo « L’Even- 
tail », el Bruselo, publikigis, la 18an 
de Januaro 1952, artikolon pri la nia- 
niero kiel interkomprenigadas, ĉu 
parole, ĉu skribe, la reprezentantoj de 
la 60 nacioj, kiuj formas nun la Unu- 
igintajn Naciojn. 

Por plisimpligi la problemon, oni 
altrudis la uzadon de kvin oficialaj 
lingvoj : la angla, la franca, la his- 


pana, la ĉina kaj la rusa. Dum la 
ĝeneralaj kunsidoj, la laborlingvoj 
estas malpliigitaj je tri kaj. en la or- 
ganizlaboroj, oni parolas nur 2 ling- 
vojn : la anglan kaj la francan. 

Sed ne ĉiuj diplomatoj scias tiujn 
2 lingvojn. Estas do ncccse traduki 
ĉiujn paroladojn kaj, por tio, oni devas 
mine interpreti ilin. lafoje, la traduka- 
do estas sinsekva, t.e. la interpretisto 
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as seninterrompe, cn in lingvo, 
t >r »ladon eldiritan de oratoro, en alia 
Miomo. 

Sed ofte la tradukado estas sam- 
: pa la interpretisto rediras laŭ- 
cn laŭtparolilo, la parolojn kitijn 
U AŬdas per la mikrofono. Car nur kel- 
^Aj sekundoj apartigas la 2 prelegojn, 
fttas preskau neebie sekvi la penson 
dr la paroladinto kaj primiditi gin. La 
tradukado fariĝas kvazaŭ automata 
k.1! sc ia eraro okazas, estas neebie 
H'jJustigi ĝin. La sekvantaj interpretis- 
toj povas ankaii miskompreni kaj, 
iafoje, la oratoro, kin scias la lingvon 
parolatan de la tradukisto, haltigas 
lin, dirante : « Tio ne estas ekzakte 
ho, kion mi diris ». 

De tempo al tempo, tradukeraroj 
km'izas disputojn. lam, en fakkomisiono 
de ONU, angla dclcgito respondis al 
franco, kin jus finigis sian prelegon : 
* I am completely mystified ». La 
franco, malkontenta, rebatis tuj kc li ne 
kutirnas mistifiki siajn kolegojn. La 
interpretisto kvietigis lin, klarigante ke 
la angla delegito ne parolis pri misti- 
fiko, sed nur pri « surprizo ». 

Alia ekzemplo : Cu oni scias ke, 
nnglalingve. !a esprimo « to table a 


motion » signifas « fari proponon », 
sed amerikanlingve, ĝi signifas « pro- 
krasti ĝin » ? Antaŭ kelkaj jaroj, la 
franca popolo manĝis, dnm pluraj mon- 
atoj, panon tre riean je maizfaruno, 
tial ke in ŝtatoficisto parolante la an- 
glan lingvon, estis aĉetinta « corn » al 
Ameriko. Efektive, « corn » signifas 
« grcno » en Anglujo, sed « maizo > 
en Ameriko. 

Kio ajn estas, la lingva problcmo 
pli kaj pli komplikiĝas en la internacia 
politiko. Baldaŭ, en O.N.U. la delegitoj 
de Hindujo kaj tiuj de la Arabaj 
landoj pustules, krom la kvin oficiaj 
lingvoj, la uzadon de siaj propraj idio- 
moj, kio plitnalsimpligos la situation. 
Jam nun, lau raporto el Lake Success, 
UNU horo da parolado en la Unuiĝin- 
taj Nacioj kreas 400 horojn da laboro! 

Tamen ni, Esperantistoj, scias ke la 
solvo de la lingva problcmo estas 
simpla kaj facila : niaj jaraj imiver- 
alaj krongresoj montras ke la Zanien- 
liofa lingvo ebligas al personoj de 
multaj diversaj landoj klare esprimi 
siajn ideojn kaj facile interdiskuti ilin 
egalratje. Ni fosu nian sulkon : Esper- 
anto fatale venkos ! 


INTERNACIA KRONIKO 


AOSTRUJO 

K* imitate storiĝis en urbo Worgl ( Lirolo 
Auitrujo) por la starigo de Ztinumhafa mo 
numertfn, kiun oni itmuguros tluni Julio IQ32. 
WorgI cstos la unua urbo cn Austrujo kiu 

posodos sian Zaineuliof tiioiiumciitoii. 

La monumenta komitato konsistas el 
Kort Kons I lugo STEINER, fondinto kaj 
prczidnnto de la Internacia Esperanto Muzeo 
rn Wien, Hans STEINER, vic-prezidanto 
tlr Austria Espcrantistn Fcdcracio kaj Koin. 
Kons. Martin PIC1 1LER, urbestro de Wtirgl. 

D-ro ingeniero Leopold FlGL, Fcdernria 
Kanteliro konsentis esti protektoranto. 

Li niembroj de la I lonoro Komitato de la 
monumento estas Kardinalo D-ro Theodor 


INNIT/ER. ĉefejiiskojK) de Wien. Ministro 
por lnstnmfero. D-ro Felix 1 1URDLS, Minis 
tro por Komerm kaj Rekoristruo, D-ro Ernest 
KOLB. Priccfcpiskopo. D-ro Andreas ROLL 
RACHER. Salzburg. Episkopo. D-ro RL'SH, 
Innsbruck, Lnndrstro kaj Urbestro de Wien, 
Frans JONAS. Landestro de Tirolo, Agro- 
noma Konsilislo Alois GRAUS, Viclandestro 
de Tirolo Frans f 1UUTTEN BERGER. Pro 
zidejestro en F ederacia Konrelirejo. Sekcia 
Cefo D-ro Eduard CHALOUPKA. Ĝeneral- 
dircktoro por Post- kaj Tclegrnfadministrodo, 

Sekcia Cefo Dm Karl DWORAK. Direk 
torn por Sekureco de Burgenland. D-ro Peter 
SCHWAR/.. Prczidanto de Universala Es- 
peranto Asocio. S-ro Emfrid MALMGREN. 
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Stockholm, Vii-prczidnnto dr Universal Es 
peranto Asorio, D-ro Paul KEMPENEERS. 
hrusrlo. Universitnla Profesoro I) ro Edmond 
PR IV AT. NcuIcbBtel, Svisujo. Prczidanto de 
Gcrmcinn Esperanto Asocio, S-r<> Siegfried 
ZIEGLER. MttnVl.cn. Vicprczidnntn dr Plcj- 
supcra Fiminckonlrolcjo, Pre/idnnto do Aus- 
tria Esperanto \ cdrrncio, cksministro Linns 

FRENZF.L 

FRANCUJO 

Esperanto Orupo cn Angers organizes pn- 
blikan ekspozicion de iufnnaj desegnnĵoj dum 
Aprilo iQ 52. 

£i petns sendaĵojn kiujn ĝi kompensos pot 
dcsegnnĵoj do franraj infnnoj. Sin lurni nl 
F-ino Nouais. 28, Boulevard Desra/emix. 
Angers. 

GERMANUJO 

I j \ Sorialn Organize dc In Gerniana Fcde- 
rttLitt Ecrvojo knj la Germana Esperanto Frr- 
vojista Asoeio, Museuntslr. 39. I lontburg-AI 
tonn (Grrnmnujo), tronspreninte la arangon 
de la 40 IFEF-Kongreso on Lindnu (I ago 
Konslnncn) dr la 4511 ĝis la 30« dr Majo 
1932, donas nl si la honoron inviti la belgnjn 
esperantist» jn fervojistojn pnrtoprcni la kon- 
greson For informoj. oni sin turim nl la 
supru ndreso. 

NEDERLANDO 

La mondkonata entrepreno Philips, en Eind- 
hoven (13.000 lahoristoj - 80 000 on la tula 
mondo), fondis korespondan klubon, por 
akccli inter sin ofiristaro, la disvnsligon dr 
la inodernaj lingvoj, Lnŭ petn dr niaj lokni 
sainideanoj, la dirila klubo presigis rĉ, en la 
internnrin Philipsga/eto, korespnndpctojn en 
Esperanto. Sod nur mnlnmltaj respondoj vents, 
ĝis nun. ed ckslcrlttndo. 

Estus konsilinde ke kiel cblc plej mtiltnj 
snmideanoj sin konigti. kiel korrspondenmloj, 
al In < Philips Knrespondn Kluho, Eindbo 
ven. Nedcrlando ». 

Tin donas a) In entrepreno Philips. Favornn 
rmpreson pri la graveco de nia lingvo kaj 
eble insllgm gin prnvi os|>er«nlon por In 
korespondado kun sinj divrrsai filioj ekstrr- 
landai. 


Grciva nverto nepre nr mcnciu tiun 
anoncon. (A. W. Withoos, Delcgito 
U.E.A., Eindhoven). 


de 


In nnnn federncio por nirnsu popolsancro 
(Prinscngrac lit 717) kaj la UNESKO-Cenlro 
(Prinsenginrht 1079, mnlmu en Amstcrdnni) 
aranĝis aiiglalingvan parolndon. nka/inlan In 
ĵftnn de Ja iiimrn, pri * Psikologio solve dc 
In milit streĉrro *. 

lit kunsidon enkondukis D ro A. Groene- 
velcl Prelijgis I) ro Sninirnn Banerjee, dc In 
Hindu Psikolerapia Socicto. 

SVFDLIO 

Antuŭ 3 jnroj oknzis en Viskmlal'cn. Svcd- 
Inndo. internum kurso pri In temo « Sveda 
socin strukhiro >. Tiu kurso estis ticl suk 
cesn. ko la Sveda Esperanto Instil uto nun 
deeidis aranĝi novan intemneian kurson pri 
In temo « La mmlrtnpu Svedlando *. 

Pro la kontentiga raporln pri la nntaŭn 
kurso la svedu registnro deridis nsigni 4.000 
kronojii por hi aranĝo de tiu ĉi novo kurso, 
km okazos en la a It Erne jo Bohusgarden apud 
Golenburgn. dum In tempo 17 julin i nŭg. 
La Institulo fiksis tiun daton por ebligi i^ir 
la partuprenontoj dt* la Lniversnln kongreso 
en Oslo survoje lialti cn Bolutsgurden por 
cecsli tiun kurson. 

Ln pre/o dc In kurso estos 75 sv. kronojn. 
por kiu sumo la kursanoi ricevos kroni In 
instntado ankaŭ logon, manĝnn knj ekskurson 
al Gotcnburg kun xizito ĉc iu sveda grand 
fabriko. Lit kurson povas partopreui n^aksi- 
ttiumr 23 personoj. 


ANONCETOJ 

— Inlernncia Korespondn Klttbo serens 
gr 'kf»rcs|Kmdanloju. Skribu al la of ice jo : Japan 
Correspondence C lub, 10.2 ( home. Chotl.. • 
Fuse-City Japnntijo. 

— I Iclpu la Lspcrnnlo-movadon rn Hi spa 
nuja : Por propaganda ekspozicio ni bezonas 
ĉiajn Espernnlaĵojn librojn, broŝurojn. salut 
karlojn (prefere bildfinnke kaj filatele nfmn- 
kitnjn). afiiojn, k.t.p. Ni respondos nl ĉiuj. 
Adrcso : Fs|wnnto Propngand-Eksimzi* io. 
Strato l orn. ty. Moya (Bnrna). Hispnnujo. 
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PASO POST PASO EN ESPERANTO 


I. 

Pasintan fojon, mi shribis pri la el- 
parolo de nia lingvo kaj mi atentigis 
vin pri tio, ke la tuta arto bone pro- 
nonci cion en Esperanto konsistas el 
du partoj untie la bona prononcado 
de la diversaj literoj de la Esperanto- 
arfabeto. kiuj ĉiuj liavas bone-difinitan 
valoron kaj due la vortakcento, kiu 
eiam ktisas sur la antaŭlasta silabo. 

Mi ankati substrekis ke oni ne devas 
paroli pri Eeespeeeraantooo... 

Intertempe mi audis iun « Esperan- 
tiston » kiu dum kvin minutoj legis 
fekston kaj dum kvin minutoj mi de- 
rnandis al nii kiun lingvon, kiun dialek- 
ton li parolis. Sajne estis « reĝa mik- 
sajo * de Aritverpena, Brusela, Harle- 
beka kaj Bruga dialektoj. Sed ne, esti- 
mata leganto, mi eraris komplete; tin 
lingvaco estis Esperanto. 

Evidcntc estis precipe la vokaloj, 
kiuj estis murdataj. 

Sed ne nur la vokaloj, Esperanto 
estis murdata... 

Vi ĉiuj komprenos ke ni devas eviti 
tian malagrablajon. Kaj por ke ehij 
komprenu ke estas necese elparoli la 
vokalojn klare, ne tro longe kaj mal- 
fermite, mi hodiaŭ cites tekston de 
itnu el la plej kompetentaj Esperantis- 
toj el la tuta mondo : Doktoro Edmond 
Pri vat. 

D-ro Edmond Privat, plej admirinda 
Esperanto-oratoro, estis dum longa 
tempo direktoro de la Sekcio « El pa- 
rolo » de la Esperanto-Akademio. 

Dum la 19a Universala Kongreso de 
Esperanto, en Danzig, en la jaro 1927a, 
li faris paroladon pri la prononcado. 
Jen kion li diris pri la vokaloj : 

« Tre estimafa Audantaro, 

» Hodiati mi estas petata, doni al 


vi kelkajn klarigojn pri la maniero el- 
paroli Esperanton korekte kaj elegante 
se eble. 

» Al tin j demandoj jam D-ro Zamcn- 
liof en Boulogne-sur-Mer dum la Unua 
Esperanto-Kongreso respondis. Pri la 
vokaloj li diris, ke ni elparolu ilin ntal- 
fermite, same kiel la slavaj kaj la itala 
lingvoj, do a, e, i, o, u. 

» Speciale necese estas atentigi pri 
e kaj kiu jn kelkaj Esperantistoj ne 
elegante kaj ne nute korekte elparolas 
termite, ekzemple jee anstataŭ je, 
hoomoo anstatau homo. D-ro Zamcn- 
hof el parolis : homo, p6r, for, bona, 
kaj li ne diris boona; li ne diris jees 
an dee, sed jes, d£, konipreneblĉ kaj 
ne komprceneeblce. 

* iMalfermu la huŝon large kaj vi 
ricevas la bonan elparolon de niaj 
vokaloj. Pri i kelkaj Hungaroj tro longe 
parolas kaj tro termite. Mi aŭdis ankaŭ 
6 elparolata de kelkaj Hungaroj same : 
tre similis tri, dum ĝi devas csti kiel en 
la franca lingvo : tr£, k&, ne; tio estas 
la Zamenhofa ek/.eniplo. » 

Ciuj ni observn tiujn konsilojn. Ili 
permesos al ni, ekzakte elparoli niati 
lingvon, kaj, kredu min, ĝi estos multe 
pli belsona. 

Proksirnan monaton, kelkajn vortojn 
pri la simpla frazo. 


GRATULOJ 

La loan de Decembro 1951, nia 
bona samideano Hans Jakob testis sian 
60a n datrevenon. 

Multaj belgaj esperantistoj scias pri 
la bona laboro kiun li faris dum multaj 
jaroj por nia afero kaj kun ni, kore 
gratulas la jubileanton. Ad multos an- 
nos. 
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BELGA KRONIKO 


ANTVERPHNO 

Esperanto- Grupo « La Verda Stelo ». 

(PostcvL'rwmero : 726.54) 

A( la konrerfo de id 30a de novembro, 
gvidita de S-ro Peel man. parlopnnis kiel 
pianogcludanloj. F-ino F. Mculemans knj S-ro 

Van Ncreaux: kid sol gcknntistoj : F ino 
Hcyens, S-ino Van den Driesschc kaj S-ro 
Peclmon kaj kid kimkantistoj plie : S-inoj 
Bernaorts kaj De Vriese Mccrsman, I inoj 
Dnenen kaj Vnnistendac! kaj S-ro Aald ers. 
! > (ej lerte F-ino Henny De Ketclncre, per 
bonegn tekiild. kunfluidigis In divprsajn nunie- 
rojn. La sukceso estis tre grnnda. 

Durn la monato dcccmhro. okazis In 7an. 
In Sta Nikolnn-vespero, dum kiu S-ino De 
I londt, F-ino Dc Winter kaj S-roj Vcrstmp- 
ten kaj Perlman rakontis anekdotojn ribito nl 
tiu ĉi specinla frsto-lHgo. por kiu I* ino Tous- 
snint kaj S-inu Bernards organizis forlolumo 
don dr frandaĵoj. 

La 1 ĵan. Zamenbofiago. la Prezidanto 
klarigis in signifon dc la festo de la Majstro. 
post kio S-ro Roger Jaumotte. prolcgfo la 
uniian publiknn paroladon dc D-ro Zamcn- 
bof on Boulogne-sur-Mcr, kiu finiĝis per la 
deklnmo dc « Sul» la Verda Standardo * 
Tin doklamndo nŭn okazis on duvoĉa horo 
fare de F' inoj Henny kaj Paula Dc Ketc- 
laerc kaj L. Dc Winter kaj S-roj Vcrhoeven 
kaj Vcrstraeten. S-ino Cllristinne, la konata 
opcrkanlistino. nkmnpanata de f’-ino Meule- 
mans, kanlis bclan csprraiito kanton, post kiu 
oni nnkoraŭ aŭdis S-inon Van den Driesscbo 
en amplcksa parolado, ddiritn on In atmos 
fero do la lago. kaj pli intiman babiladon 
do F-ino Matb. Hofkens. kiu elvobkis In 
impresojn de D-ro Zamcnbnf. se li povus 
nun encri In kunvensalonon ! 

La 2ian. S-ro Maur. Jaumottc fnris tuto 
nopreparitan kaj ncplanitan babiladon pri 
Parizo. kiun li nun. dum nŭtuno plian Fujon 
vizilis. Grnntla estis la intcrcso dc In rnult- 
nonibraj eccstnntoj kaj la postan vendredon, 
F-ino Helene Hofkens. tre vigle knj tre orig- 
inalo, plrnigis Aniu/.iin Vcspcron. Sabaton. 
la 29an, la jaro finiĝi» per granda Kristnaska 


knj Novjarn Balo, kun tuta programeto, el 
kin partoprenis F-ino Meulenians, ĉe la 
piano: F ino Dnenen kaj S-ino De Vriesc- 
Meersmon kaj S-roj Vinck kaj Wcyts, on 
« l^n Fraro > do F'-ino Vanistendael: F-ino 
Henny kaj S-ro Rudolf De Kctclaore. on 
dialogo « Telepntio »; la knntislaro. gvidatn 
do S ro Peolman; knj la Prezidanto mem, kun 
kristnaska parol ado. La lotcrio de la kunol 
portitaj suprizoj. organisitn dc F ino Tous- 
saint sukcesigis tiun ĉi bolan vesporon. 

I .a jaro 19520 koinenciĝis per 1 « gencralo 
jarkunsido. kun bonorigo do multnj geju- 
biloantoj kiiij de pli ol io jaroj kaj kclkaj 
do antnŭ 35 jnmj fidclc rrstis membroj do 
< P.a Vorda Stelo >. kaj per la jara festeno. 
pri kiiij du mnnlfestacioj operas sperinla 
rnporto. 

La 1 1 an, S-ro Aug Fncs, kiun la prezidan- 
to grntulis pro lia 5ojara edziĝfesto. fnris 
interesnn paroladon pri « La Verda Placo >, 
knj ĉiuj ĝuis la delnlajn folklornjn klarigojn 
de la l»o n a rakontanto 

F.undnn la i.jan do januaro, okazis In 
ekzamcnoj do la unun vinlra knrso. gvidita 
do S-ro Jaumotte kaj samtempe la cnkondtika 
parnlado por In nova kurso, gvidota de In 
sama profosoro. Dudokkvin gelernintoj pasis 
sinn okzamonon ; tridok kvar gelcrnontoj sin 
enskribigis 1 

Vendredon la i8an. okazis la diplomdisdono 
kaj jen In nornoj de la diploniitoj, kitijn la 
Prezidanto Kursgvidinto grnlulis kaj kin|. — 
citinda faklo — ĉiuj akiris la tri kvaronojn 
do la poenloj . S-ro Rudolf Dc Ketelaerc 
kaj Aug Dobarker: F-ino j Fisa Vnn dor 
Voken. Marcello Wellens. Paula Dobarker, 
Irene Janssens kaj S-ro Eddy Roosendnal: 
F-ino Hilda Van dcr Voken. S-ro Henri De- 
naycr. F inn Virke Dc Kort, Clara Peeters. 
Anny Noĉ, S-inoj Denaycr. Matb. Lepage 
kaj Do Swert Popicul, S-ro M. Van Havcr- 
nmet. F-ino Rosa Lensscns. S-ro Hub. Peeters. 
Gcs-roj Cussimon Dure. F-ino Martino De 
Backer kaj S-ro J. Bnkbiiisen. 

Pri golomintoj volis alpnroli sinn profesoron: 
F ino Paula Debnrker. S-ro Rudolf Do Kete- 
laerc kaj S-ino Denaycr. kiu lastn ktom la 
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daiikcMjfrimon <lr la lernintaro. nnkau havigis 
.«I In Prezidanto belan donacon. S-ro Morris 
De Kclclaerc aldonis gratulvorton nomc dc 
la eslruro. 

La Prezidanto dankis 1 « gclcrnintojn kaj la 
jugintojn. 

Fuj poste S-ro Roger Jainnotte fans Ire 
klaran paroladnn pri « Hegado de Vundoj > 
knj ngrnbligis nŭ sugcstigc iluslris sian parol 
ndon per dcmonslracio kun I>oncgc imititaj 
vundoj. «I kiuj kunhelpis ft xtn aro dc mem 
broj de ia grupo, kiuj sa ml cm pc laboras sur In 
Rtigknica knmpo kaj inlcr kiuj ni citu Finojn 
Meulemnns, I\ I lerencael kaj Sim. De Witte 
ka) S-roj Paul Wils kaj Henri Dc Hondl, 
kiuj specialiĝis en tiu vundiiniludo kaj Idujn 
la puroladinto spcdalc dankis. 

I n ignn dc j&nuaro S-rtf Verboevcn, kun 
In belpo dc S~ro Verslraeten. zorgis pri lire: 
bone sukcesintu Ainuzn Vcspcro kaj Ia Ian 
dc Febrttaro oknzis la kutinia Parolata ĵumalo. 

Proffromo de* In renontaj httnsidoj : 

ĉiuvcndrcdc en « Witte Lccuw », Frank* 
rijklci, je Ia 20 Ii. 30. 

Fvbruaro. — La fan parolala ĵurnnlo; 
la San : parolado de* h inn Mntbilde Har- 
kens : « Miaj Spcrtoj pri Infanoj >; la 13am 
diskulvcspcro. enkondukota dr S-ino Ber- 
mierts : < Sinjorinoj, ŝoforoj nŭ nr *; snhnton. 
he i6an, je In 20a h. : prezentndo en Ia 
Petlc.nela Kdo. de* la Re 'penstraal: kunveno 
je la iqu 43 sur ia Conscience-plants, antnu 
In Conscienre-monumcnlo; la 23 nn film- 
prezentado dc S-ro Van F.yndc; Sabaton. la 
2301» la Kostumila Knrnnvalbalo; la 2Qan : 
parolado dc S ro H. Sielens; 

Mario. — La 7an : parolala ĵumalo; la 
i4an amuza vcspero, gvidotn dc S-ro Peel- 
mnn, cn kunlaboro keen la junularo: la 2 fan : 
parolado de S-ro Van Lynde kun lurnbildoj 
< Ob erammcrgnu, urbo de In Pasi-ltidoj; la 
iSan : parolado dc S-ro . 1 . Vcrslraclcn : Mi 
legis la libron « La Bonvolenuilo *, dc Ge- 
rard Walschnp. 

Aprilo. — 4«n : parolato ĵurnalo; la 

MHfi • Sta Vcndrcda almosfcro: la i8nn 
diskulvcspcro; la 25011 somerpianoj (pri- 
parolo kaj diskuto). 

Ma/o. — La ian : parolala ĵurnalo. 


BRUĜO 

Bruĝo Grupo Esperantista. 

(Fnŝlĉclfnunu ro ■ 48.33.33/ 

I -a ciumardaj kunvenoj cstas rcgule sek- 
valaj cle dudokopo da aklivaj gemembroj 
Dura la unua boro oknzas leriono de la 
elemcnla kurso. Ankaŭ la parolala gazeto 
aperaa ciuinonatr kun dnŭriĝanta sukceso kaj 
picj diversaj rubrikoj. 1 iu de la tin dc dc- 
cembro entenis. inlcr rnullaj intcresaj kroni- 
koj dc diversaj membroj. artikolon de la pro- 
zidanto kun tilolo . * Anlau Q2 jaroj nns- 
kiĝis L.L. XnmcnKof ». 

La l8an dc decembra okazis In laslo or- 
dinara mardn kunveno. Ci e.stis «. surpriza 
vespero » dun» kiu mullaj nekonalaj premioj 
nlporlitaj de* In membroj estis dislotitaj grand 
plc/ure inter ili. 

Por indc fini Ia jaron. In grupo buvis, 
dimnnĉun 30ml dc dcccmbro. vesperinonĝon 
cri la Iiejmo dc la F-inoj Van Pnrys cn 
Sint Andries. La Lign Prezidanto kaj S-ino 
Kempcnccrs honoris gin per sia ĉecsto. Du- 
deko da gcgriipnnoj kiuive:nis ĉirkaŭ longa 
table) knj gun bone’gan manĝon. |>ost kiu ili 
daŭrigis la Fcston per kunkanlndo. elekln- 
liiado kaj line dnnendo. 

La nova jaro komemiĝis kie*! In mnlnova 
finiĝis j»er festo. \ T onu* per parioprenndo 
cn la lubilea Fcstcno dc la € Vrrda Slclo * 
cn Antvcrpcno. Dekok gebruĝanoj fans la 
vojngon per tri privntnj automobile j kaj revenis 
noklc kun picj bona impreso pri tiu agrabla 
intergrupa Fratiĝo. 

Dum la unua rcgula kunveno dc la jam, 
nomc elum till dt* la 8a dc janiiuro. S-ro C 
Brae»t intcrcsplcnc pnroladis pri In subjokto 
< Kvar jaro in en Kongo Belgn ». 

La 1 de januaro okazis la ĝenerala jar- 
kunveno de la grupo. Post la diversaj rapor- 
toj de In prezidanto. dc la sekretario knj 
d#* In kasislino. kiuj ĉiuj pruvas ke la grupo 
bone Farias Inŭ ĉiuj vidjnmktnj. | a komitato 
estis rcclektata kun aldono dc S-ro Carlos 
Bract Ĝi do nun aspektns jenc : Prez. S ro 
Cb. Poupcyc; Virprezidantoj : S-roj G Groot- 
bnert kaj F Verplnnckc; Sekr S-ro D De 
meulenaere. Kasislino F-ino i. Van Parys; 
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Knnsilantoj : F-irto A. Boereboom lea i 5-ro 
C. Bract. 

Proijrumo Je la venontnj kunsiJoj - 

Ordtnnra kunveno : ĉiunmrdc, je la 2on, 
on la Siclcjo * Gouden Hoorn - Comet 
d’Or ». 

Antnu In Bclga Kongreso nc plu okazos 
nova kurso. Oni klopodos por kc dum ĉiti 
kunveno iu mombro fam malgrandan parol - 
ndon. Krorn la genera!»} preparoj por la Kon- 
greso. estns ontnŭvidataj : 

Marfo ; <jan Portretludndo. Sabaton San 
Dua vintra balo cn la dnneejo < Tabari n » 
dc In Qn ĝis la 3a. Mardon i inn : Kant- 
vespero, i Son Pnrolata gazeto. 25on 
rViopn intcrparolado kun pnstn publika ra- 
portndo. 

Aprilo : inn : Humomjoj. 8 an : Portrot- 
luudo. I5an : Parolata gazeto. 2 Jan : Kant- 
vespero. 2Qan : Llmontrado knj dislotado de 
persone mnnfaritaj objektoj, 

BRUSELO 

Esperantista Brusela Grupo. 

fPoiiĉckniirricro : f l.JO.jft) 

La aulauvidiln programo rcgulc efcctivigis. 
La Kjan de Novembro kaj la I7nn de De- 
cernbro 1951. S ro Van der Stempcl gvidis 
slan perfektigan kurson. Li elrklas malfaril 
aĵojn cn nin bngvo, kaj eiam verkas ckzem- 
plojn tie! tnugajn, knj klarigas liel lertc ke la 
lemantoj ne cstus pnrdoncblnj sc ili nnkornŭ 
crams. 

1 .a 26nn dc Novembro, S-ro Castel fans 
rimarkindan onalizon de la novelo « Car- 
men * dc Prosper Morimĉe kaj Iegis 2 ĉcfnjn 
cltirnjojn, tradukitajn cn Esperanto, de till 
cefvcrko. 

La parolata ftimolo dc Decembro 1931 
donis ankorau oknzon al S-roj Ca9tcl, Van 
dcr Stempcl kaj Genin akin In 3 unuajn 
range jn cn In cinni interesa konkurso. Co loan 
dc Dccembro. D ro Kcmpencers fans al ni 
In grnndan plezuron wontri divcrsnjn filmojn 
kiujn li fnris dum niaj kongresoj (narinj kaj 
inlernaciaj) antaŭ In milito. La malnovaj mcm- 
broj rovklis kun emocio In felicajn lagoin 
pasintnjn, knj la novaj vidis kun intcreso 
okazintajnjn de nia movado. 


Ne okazis kunveno la 2 4 an knj la pan 
dc Dccembro 1931 

Ekslcr la ordinaraj lundaj kunveno}. ni 
deva» mencii gravnjn cvcntojn. 

Dimanĉon la pan de Dccembro. Brusela 
Grupo orgonizis infnnfcstnn en sia cjo. S-ta 
Nikolao. inirindc vestitn, disdonis librojn kaj 
frftndnjojn; infanoj kaj plonkrcfikuloj ĝuis 
spcktoklon dc In fnmaj nianpupoj dc la 
grufK). kaj de doncoj. knntoj. pantoniinoj. 
plenumigitajn de la jimaj nie.mbroj sub la 
gvidodo dc S ino Wevn. Bona taso da ĉoko- 
Indo kaj abundaj kukoj kunigis la nombrajo 
ĉeeslantojn ĉirkaŭ In tnbloj Ciuj kunportis 
ngrnblan im preset 1 de tiu fnmilin festo. kaj 
esperas rekomenci venontan jaron 

Alia event o cstas la solena 7 .anirnIioIa 
vespero de la 1 5« de Dccembro. orgnniznta 
dc F..K.1. ; kelkaj el Iu brusclaj gcgrupnnoj 
ludis grand an rolon tie. interpretante I«u ra- 
dio maniero. tekston pri la vivo knj In vrrko 
de In Mnjslrn. special» tradukita dc S-ro 
Castel cl la ncdcrlanda lingvo. 

I.-n programo fist i s komplctigiia dc muziko. 
En In komcnco D-ro Kempcnccrs faris cn- 
kondukan paroladan dc grando moraln valoro. 

unuH parolata jurnalo dc »95^ aljiortis 
al S-ino Fclicic Stacs la pliniullon dc la 
voĉoj rilntc n! la valoro de ŝia konuinikaĵo. 

la 6nn de .lanuaro. Brusela} gegrupnnoj 
bavis la grandon plezuron ceesti. cn Anl- 
verpeno. la bclan feston orgnnizntnn de Verda 
Stclo okaze de sia 43a Jubilco. I -a festeno 
okazis cn In rcstorncia salono dc < Avindilo 
Stacio * kio la Brusclanoj ĝuis la amikan 
nkceptnn de la karaj gcsamidcano} nntverpenaj. 
Ixi bongusta festeno kunigis ĉirkaŭ la loblcgo 
preskaŭ cent gastojn. ĉiuj gnjn} knj kontentaj. 

La tradiciaj toastoj cslis nplnudnta}. Multaj 
gcfunuloj ceestis (espero de riia movado): 
kclkaj cl ili enmiis nin per belaj horoj. tutc 
taugaj. 

Vc ! la tempo pasis tiel rapide ke la Bruse- 
lanoj devis lorlnsi vivplenan balon. malgraŭ 
la deziro rcstadi cn AnWcrpcno la tutnn 
nokton . 

Proĝramoj Je la osioniaj Iwnvenoj. 

Ciulundc, je 20 b. 30. Ejo : Brasserie 
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St Martin. Place du Grand Sablon, 38, Grote 
Xavelplcin. 

lebruurv. 1 <jan, Parolata jurnalo; 

hi I I an, S-ro L. L I lost < Gi birdoj dc 
Lŭropo *; la i8an, perlpJctigo kurso dc Sro 
Van der Stcmpcl; la 25011. S-ino Cnstcl 
« Gastronomic) kaj Karrmvalo >. 

Murfo. — La 3ml, Parolata jurnalo; la 

loan. S-ro Jirousek « Silkskrcnn I’resndo »; 
la I7an. |>orlektiga kurso dc S-ro Van der 
Stenipel: In 24011, jc lu uja, eleinenta ekzn- 
niciio jjor Ĉiuj lernantoj; je la 20 h. 30. S-ro 
Jacobs * Novu Univcrsola Kalendaro >; la 
3 Um. kursiinn fcsto. 

Aprilo. — La 7an, Parolata jurnn lo; la 

i.inn, Paskaj festoj. ne okazos kunvcno: Id 
2 1 an, perfektign kurso de S-ro Van der 
Stem pel ; In 28nn, S-ro L Host « Belnj mrmo- 
rnĵoj >. 

Mn/n. — 1 21 5nn. Parolata jurnalo; la 
1 inn. S-ino Stern « Pierre Benoit kaj diver- 
saj cl liaj verkoj »; la iQan, perfektigu kurso 
do S ro Van dor Stcmpcl; la 26a n. S-ino Lllv 
Stncs < Do mine *. S. O. 

CENTO 

Gent a Grupo Espernntista operigas ĉiudu- 
monate Bultenon, kies iegantoj cstas petutaj 
ĝin legi, knj LLG 1 GI de konatuloj. Till Bui- 
teno rstos Irilingva espernntn, nedcrlnnda. 
frnnen. Al ĉiu el la tri lingvoj 13 15 ‘ s 5° 
linioj eslas dediĉatnj. 1-^» tekstoj eslas inai- 
sauiaj; iii estns ĉefe propaganda j. 

SERA 1 NG 

La «an de Deccmbro 195 i. nia Aelminis- 
tranto, S-ro Joseph Soyeur. estis ponsiita. 
Gaj kolcgoj profitis la oknzon adiaŭi lin dum 
intima festeto. Unit el la ingenieroj petis ke li 
respond? honvolu diri kelkajn vortojn < en 
Espernnto >. Li lute ko risen t is kaj kaptis tiun 
okazon propagandi por Esperanto. Post kelkaj 
vortoj fliritaj en Esperanto, li duurigi.s franc- 
lingve, klorigis la tclon de D ro Xnmenhof, 
atontigis la nuskultnntaron pri la fadleco dc 
la lingvo, pri la sencsceptaj reguloj gramati 
knj, Ih fdcila konjugocio. 

La nudintoj into res? aŭskulti.s kaj unu in- 
ĝcniero eĉ petis Wnolibron. 

Ni gratulas nian samideanon pro la lerta 
maniero kiun li uzis por propagandi Lspcran- 
ton en specialc intelekta medio : la aŭdan- 


turo konsistis el oficistoj kaj ingenieroj de la 
Socicto Ougriie-Marihaye. 

VERVIERS 

La grupo kunvenas regale ciun duan mer- 
kredon, jc la jc la 2oa en < Cafe du Vicux 
Brasscur >, rue Xhavee. 

Programo de la oslontaj hitnsidoj ■ 

Januaro. — Gt i6an, S-ro Kairis, < humo- 
rajnj *; la 30011. S-ino A Herion, « La 
internacia civil a servo ». 

Februaro. — l^c 1300, S-ro Koeune, « Gi 
socia sit undo do la biinduloj en Belgujo » ; 
In 27an, S-ino Demarche « Lu Gilcppc >. 

Mario. — Gi 1 2nn, S-ro J 1 Icrion « Inr 
nuloj pnsas * (resume); la 26an, S-ro J. 
Desonny « La di versa j termnlaj kuraendoj en 
Spa >. 

Aprilo ~~ Qnn. S-ino Ehlen « Diversaj 
metodoj de tinkturado »; la 23an, S-ro De- 
ninrrhc « Hunibrajoj ► . 


EL LA ESPERANTISTA FAMILIO 

Fspcranlisia geedziĝ o. - — ' Ni liavas la 
plczuron sciigi la geedziĝon de S ro Pierre 
Ptmlus, liln de Raymond Pnuliis, pre/idnnto 
do la Grupo cn Karolorego. adminislranto de 
R.B.L.L. kun F-ino Suzy Lejeune, haptofilinn 
de S-ino PI yson. kasistino de R.B. 1 ..E. 

La inlzigo okazis la a6nn dc Januaro; la 
junn parn foriros al Kongolandu la yan de 
Pebruaro. 

Niajn plej varinajn hondezirojn nl tiuj 
memhroj de R B.L.E. kiuj trovis la felicon 
dank al Espernnto. 

/,/onoripo — Leulcnanlo Kolonelo kurnristo 
Ixmis Detournay. menibro de « Verdn Stelo > 
eslas noinita kolonelo kuracisto. Ni gratulas 
lin. 

Gralnloj. 

A I Ges-ro? Aug Fnes Jansseps. malnovaj 
gemeinbroj de * La Verdn Stelo >. okaze de 
In 30a dalreveno de ilia edziĝo. kiun ili 
lesti.s en In monato de januaro. 

Al D-ro E. Detournay, direktoro de la 
Armen Mnlsanulejo de Antverpcno, kaj ankaŭ 
mal nova menibro de « Verda Stelo >. 
okaze de lin nomiĝo al la grado de Kolonelo. 

Fiona £0. — Ni ekscias pri la fiondĝo de 
In filo Michel-Marie de S*ino Gouvreur. 


— 14 - 


mrmbrino de Bruselo Grupo, kun f -ino 
.Jacqueline Vanhemclrijck. Ni gmtulns la 
gepatrojn kaj gcfinncojn. 

NEKROLOCO 

Ni prczentas ninjn stnrcrajn kondolciKojn 
ril Ges-roj Hector Vermuyten l-acroix okaze do 
In mnrto Jp ilia palrino. S-ino Verinuyten. 

BIBL10GRAFI0 

Libroj. 

I* KAN CISCO CAND 1 DO XAVIER. - 

Aritoŭ duiui/ furoj: romano tie Emmanuel, el 
la portugala lingvu Iradukis L. C. Porlo 
Carriero Neto, 400 pagoj, 12 X 18 cm. EM. 
Brazil» Spiritism» Fcderarin, Avenidad Paso», 
50. Rio de Janeiro (Brozilo) 1931. 

Karl IOST (Murick). Modesla bitkec lo; 
79 pogoj. 1a X 15 cm. Prezo 1.50 ned. 
guld. Ce Universal» Ligo Riouwstraat. 17a, 
Den Flat)#. Nedcrlando. 

R. M. BALLANTYNC : La Ihmdo Kruso, 
El la angln lingvo tradukis J. M. Inman. Eld. 
The Esperanto Publishing Co Ltd. Rickmans- 
worlh. Angiujo. 130 p. Prezo : 3 ŝi). Alranko 
3 pencoj. 

Tiu rakonto rckondukas nin al la tempo, 
kiam lo romanoj de Fcniniore Cooper knj 
Gustave Aimnrd guegigis In junajn genera- 
cioju. Ln 1 « malproksimn okeidento de Usono 
(Ear West), palvizaĝuloj knj ruĝhuŭtuloj sa 
lutas unu la alian prefere per pafoj, kiel 
en ĉiuj laruloj kaj epokoj kutimis lari inva- 
drtntoj kaj invndntoj. Por proponi pac- kaj 
komen konlraklon al In Indianoj, estns e.lscnd 
atnj tri koloniistoj de la « Valo Mustang *. 
Inter di : Rik. brava kaj simpatia knnbego 
kaj, kun li. Kruso. la bundo-mirindaĵo. kin 
cion komprenos. cion antauflaros, por 
ĉio trovas rimedon. 

La vojo estas longn. penign, dnnĝera. Posl- 
kurata de ruĝhaŭluloj, Rik perdos siajn ami- 
kojn, sinn ĉevnlon kaj eĉ perdos Kxubofv 
Tutc sola li rcstos, senesperigita. me/.e de In 
seidina stepo. Sod, nc limn, Kruso revenos 
kaj. kun gi. la espero kaj la bonsorto. Hclpe 
de Kruso, Rik efeklivigos miraklojn. liberigos 
dc la Indianoj siajn nrnikojn, kaj la kvar 
kamaradoj (la hundo enkalkulita) triuinfe re 
venos hejinen. 


Ei verko estos plane ĝtiatu ĉele de leg 
nntoj junaj nŭ rejtiniĝem» j. 

Je lingvn vidpimkto, la teksto estos Incile 
komprenehla cĉ por komcncantoj. Kclkaj pre- 
scraroj, kelkaj ncologismoj, kelkaj strongaj 
esprimoj kaj verbuzoj. Sed prifiensii ke la 
aŭturo estas usona, In trndiikinto angle» kaj 
la recenzisto bclga. Nur riproĉcton nni riskoB 
pri la laŭ mi crara kaj porsista uzo de ami 
anslatau Salt (< mi amas promenmli » p. 66 . 

k. H.). H. CASTEL. 

IARFIBRO DE L’.E.A. 1952 Unuo Furio; 
Neacetnbla. sed ricevcbla nur de Individual 
Membroj de Cnirersafa Esperanto- Asoc'to. 

Trajtoj de la Jarllbro. kiuj cspcreble trains 
In n pro bon de uzantoj, eslas : 1. F run apero: 

l . Aranĝo j Esperantistnj en 1951. 

Tio, kun la konatnj Oeleqiloj. Librolislo. 
li slo tie hlrlnnefoi. Altailemio. Unii’ermilaj 
Knnqresoj. iukuj Asociuj, k.t.p. faras ĉi tiun 
verkun uliicga kaj nepre bavinda konsultlibro 
por la Espernnlislaro. Kiel kutiinc la presado 
knj In general» nspekto eslas bonegaj. 

Aliĝojn oni sendu al Bclga Ligo Esperan- 
tist». Prcz-tabelo sur la last» kovertspago de 
tiu £i gazeta. 

BroSnro. 

Nora mondo marsas .. iluslrita. ta X 4 
pnĝoj. Fid. Svenska Krisksportforbundet. Karl- 
bergsvagen, 1 |, Slot kliolm, Svedujo, Senpage 
liavebia. 


Ueĝa Bclga Ligu Espcrantistu prezentas a I 
siaj geniembroj siajn plej sinccrajn bond»' 
zirojri por 1932 kaj insiste petas iliri tuj repagi 
sian koti/.on. Bclga Esperanlisto ne pin eslos 
senduta id la ne pagintoj. 


37a UNIVERSALA KONGRESO 
DE ESPERANTO 

Pro eraro. ni not»s sur la pago 43 de Belga 
Esperantislo, 4a kajero de 1931, ke la ŝanĝ- 
kurzo de In norvega krono eslas 6,30 belgnj 
frunkoj. Gi efektive valoras 7 bclgujn fran 
kojn. La pnrtoprenontoj ni In 37a Universal» 
Kongreso bonvolos atenti pri tiu korekto kiam 
ili sendns sian kotizon. sur la postcckkonton 
l 337.67 dc Reĝn Belga Ligo Esparanlisto. 
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BELGA ESPERANTO-INSTITUTO 

Koopcra Societo. 2 tb Oostenstraat - Antwerpen. Poitĉekkonto 1689.58 

L 1 BROLISTO (Daurigo) 

Manuel de conversation ii I usage ties louristes (fr., ned., germ., angia, hisputm, 

ilala cl dona) .. ... ... 15,— 

Im Mara : Novelaro 36,— 

M Imi I *inson : A. de Mussel .. ao,— 

Miniuturoj : Originalaj pooinoj, G. D. Ausli 8,— 

Miraklaj avenluroj de Sinjoro Longkrurulo : ilustrila 40.— 

Mini pensu ruiu : I-*. Bennewann 72,— 

Mi sercis oron kaj oletm sod tropin,,, : Davis Mood br. 44,— bind. 55,— 

lu 1 miafero cle l stingo : O. Forst de Battaglia 33. — 

La M izantropo Komcdio cn 5 nktoj. Moliere 17.50 

Moruulnlogio Leibniz (Boiruc) 4,— 

La Mondon at ni : Vojagavcnturoj. Kiiian ... 19,— 

Im rnondo rie Lavas atendejon : M. Dekker ... 35.— 

Monumcnio dc Carlo Bourlel : Komp. 1 . G. Braga 14 ,— 

La jMorea perlu : Simson , . 20. — 

La morto dp Dan ton : 1 ragedio, A. l\. Tolstoj 10,— 

l.a multekolora librn . Diversaj 20,— 

Muusses esperanlo-Biblioteko : Vidu B. E. 1951 pnĝoj 53 cl 68. 

Na ciismo : Sludo pri deveno, evoluado kaj sckvuj, Lahti ...* 20, — 

La naiveco do Paslro Broun : G. K. (Jbesterlon . 38.50 

i\uuliriyva elinwlugia leltsiliona : Bu.slien . 90,— 

Xeĝulino kaj aliaj fabeloj . Grimiu 35.— 

Im nevenkeblu ĝenu . 1 . I Jiijsscn 78.— 

iVorii kaj Marti (Du islamlaj knaboj) I. Sveusson 45.— 

La okuluj de la etema frato . Zwcig 20,— 

Originate vorkaro de S-ro /.amenbof ... 152.— 

Basko Drama on tii aktoj, A. Strindberg 10,50 

Palroj kaj filoj . I. Turgcnjev 30,— 

Beer Gyni Drama Poemo, H. Ibsen . broi. 80.— bind too.— 

Binokju : C, Collodi broi. 19.— bind 38.50 

Pit ol fantazio . A. Bogb-Hogstcd 30,— 

Poemaro Tilrlisnno 

Bo la folklore kaj Pupolkanto S. Grenkamp 12,— 

Bor recenzo : K. R. C. Stumer ... broi. 10.— bind. »5,— 

Breĝarctv ( Kalultku ) : Carolii 

Premia/ Romarietnj Knnkursintoj ... 

Pri Lredado de Abeloj . A. P. Andersen 38,50 

Pri mi a uruta vojaĝo per hiciklo tnv italujo . K. Sole ... ... 5, , 

Prinlcmpo en la aŭiano : J. Baghy 

Pri la origino de l Lento : Sir A. Keitb 12,— 

Progresado kaj la pusinteco : G. F W ales 2-,— 

Pro I Star II. A. Luvken 72,— 

La ralnstoj : Schiller (Zonienhol) 36.— 

Rakonloj al ntia Belulino I. Bach-Sisley , . 10.— 

Rakontuj par gehrtaboj : Toacani 7 >~ 

La rcala riro de Nia Sinjoru kaj Sarinto Jest to Krista M. Drugona . . 50.— 


Ifi — 


1 u rerizoro : Koincilio <n 3 akioj, N V C mgol (E. 1 /amcnli 

>,.() 

20,— 

Rido Saniyas Humoro kaj Sprite 


i* 5 o 

Roirtaj olegiof Tnglibru de Guetlir trod. Ktdftrsay 


24 .— 

Romano pri \friltn bivno : O. ivkreiner 


20.— 

Romeo fco/ /u/iVto VV. Shakespeare 


20,— 

Ruga floro V Gariiu • 


5 *- 

Sobleroj M. 1 lankel ... ... . . 


lO,« — * 

SalUfjo fruns inrmil 0 / 1 1 orgp 


36.- 

Sanyo haj $ubt:> Blast 0 Ibanez 


00,— 

Se oŭshnlt/As in rirtirno : G Cuvclle 

Itn.ŝ 1 l>inJ. 

23 .-* 

l.o • Scrvislinof . (Monolo0o por sinjnrinoj) () Van S< lioor 


1 . — 

Sonorilo Itaj Itanono Pocmnro en prozo. E. Isaar 


10,— 

Spefjitlo homarana Potunaro, I 11 . Erkko 


1 0 ,— ' 

Stalin?. 1 .n Ein^nistitjne ct 1 ’ Imperialisms russes. L. 1 .otirat 


30.- 

Sfrurtfjci Inililfo R Srnwartz 


20,— 

Sfmnpu liprfulnjo 1 1. A l^uvkcn 


56 ,— 

Strato tlc fiŝartla Kato : 1. Poldts 

brt»ŝ j.p — bind. 

55* 

Snb la vitra Itnpolo . van Weddinpen 


20,— 

id Snnkrono M Kosnen ...... 


16.^ 

Svvda tutlologio Kt»mp. S. Jansson . . . 

Lroŝ. 14«. — bind. 

200,— 

Socdts novclaro . Komp. S/rlapyi 


06 ,— 

Sri.sa cinio/ocfio Kouifi. \. Baur 

bros 200.— bind. 

230.- 

l.o Sigulo : De\os 


5.— 

Taglihro Je rilaĝpeilelo Sl Biichcr 


ĵ.* 

La Injito I .irikaj versnĵoj. N. Hnlilm 


10.— 


Turŝului nu'rnorarul n Aŭtrntika dokimicnlo pri ek$pO»*iaj plonoi dr Japrinujo 

Kanaka (Min. Prdklonto * 017 ) 

1 ealra Korbo . J. Baglt) 

l.a fe/e/nno Munulopo j>or Sinjoro. O. Van S< lloor 

I ipoj kuj aspektoj dc Brnzilo : Br Rrvuo dr Gcogrfllio binc 

Traffcfiio de I honw Mndach (Kftlorsay) 

Tntfliek rn hiomf ran ’/.tunpnhuf : (Vivo Jc 1.1./) I I ’riv.il 
irons lo fabvloceano Novcloj. h S/rlngvi . I>t oŝ. 3|,— bin< 

Trn I silento : Pocmoj, E. Rrivnt 

BIBLIOTF.KO PUTMONDA 


7 ’— 

20.— 

t .■ — 

75«““ 

V>,— 

4».- 

4**- 

I 0, ! — ’ 


Unu ntinicro ' 

Dnoblti knj trinbla 1 1,— el 1 8,— 

Duobia kaj triobla N° .. J ^« — ct 18.— 

L)ck nimicroj Inŭ elcklu ... 54*'“ 

N° 1 Prodjjcr M crimes : Mateo Faleonc koj almj rakontnj (franca J. Borvl). 

2-4 Fr. v. Eedcn : L«i malgmnda Jobano (nederi. II. J. Bnltbuis). 

Cli Baudoiiin La Arto ck Nlcnidisciplino (Psikagogio) Originals verkila 
7-8 I r Knrinlhy \nrdn Vcftto. Novelkolrkto (bnng K. Bodo) 

i) V Korolenko I -a sonĝo dr Mnkarn. Krisnasko rakonlo. (rrn.i M Ŝidlov.dcaja). 
10 Al. Bratesc u-Voinesti Niĉjo Mrnsognlo knj nliaj noveloj. (runmna l. Morariu) 

11-14 Elĉcrpilaj 

13 17 A. S Pnŝkin : f^a Kapitanblino. Romano (rma ŝidlovskaja). 

18-20 Flĉrrpitaj. 

lt 22 lr. J. R G. Isbroeker La cvoluo de la lclefonio llu-sir originate vorkila cn Esperanto. 
23 23 M. Bnbitv La Cikoni Kalilu. Romano (hung K Bodo) 




IES ENTREPRISES 

DERKS 

226, Rogierstrato, BRUSELO 

Tel. : 15.19.92 

Entrepreno de 

KONSTRU AĴOJ 

Bor viaj esperantajoj, 
libroj, insignoj k. c. 

Esperantista Librejo 

24, Bodenbroekstrato, 24 

Tel. : 11.71 03 BRUSELO 

Ifiu anfyaŭ hovigoi al l ♦/ nacilingvajn likrojn, 
rcvuajn {'a/ gazclojn. Ifaj ĉiuspccan 
xfyfihmalerialon. 

BRUGGE BRUGES 

Hotel du Comet d'Or 

G. FAES 

2, Simon Stevinplaats, 2 

16, Schoenmarkt, 16 

Centra sltuo • Moderaj prezoj 

ANTVERPENO 

Moderna komforto — — 

SiJcjio dc < Bmĝa Grupo E»j>erantisla > 

Tel. 314.59 

Por via MUZIKO, 

RADIO kaj GRAMQFONO 


BELGA ESPERANTO-INSTITUTO, koopera societo. 

a6, ( )o<rtenslrattl, Antvrrprno. 

Jus aperis : 

D to IVO LAPENNA : 

Aktualaj problemoj dc la nuntempa internacia vivo : 

Fundamentaj nocioj; lukto por la paco per juraj rimedoj; internaciaj organ- 
izajoj. Prezo : 70 fr. 

Ankau- ĉiujn aiiajn Esperanto-eldonajojn cm povas mendi ĉe Belga Esperanlo- 
Instituto, 26, Oostenstraat, Antverpeno. 

Belga Esperanto-lnstituto akceptas abonojn al eksterlandaj Esperanto-gazetoj. 

Verreries et Miroiterie DESMECHT & C° 

iiiiiiHiiiiniiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiHiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiimiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiimiiiiiiiiiiiiiiiiiiniiiii 
LA LOUVIERE S.P.R.L. Tel. n-roj 223.01 - 225.37 

Du esporaiitaj nUirku} : 

TABULO, por lernejtabuloj; KATOKULO, por signalvitroj. 


VOJAĜAGENTEJO ULTRA MONTES 

14, De Keyserlei, Antverpeno. — Tel. 32.76.15 
17, rue d’Arenberg, Bruselo. — Tel, 12.55.02 

ĈIUSPECAJ VOJAGOJ AL CIUJ LOKOJ 
•— Vojaĝkartoj kaj rezervoj por Fervojoj, Aviadiloj kaj Sipoj. 




iiimiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiimiimniiiiiiiiiiiiiiiiiiiiHiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiimiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiL 

REĜA BELGA LIGO ESPERANTISTA | 

ASOCIO SEN PROFITA CELO | 

Prezidantn ; D-ro f\ KKMf’EMlERS, ig. avenuo Montjoie, Brusclo. = 

Vic Prczidonto : S-ro M JAINIOTTE, .( j. nventie D<- Bruyn, Wilrijk- Antwerpen. 

Setrelnrio : S ro J. VF.RDIER, “8, avenue Maric-Jose, Woluwe Saint-taunbert Bruselo. =r 

Kasistirio : S ino J. PLYSON. 185. nie Jourdan, Saint- GillrsBrttselo. EE 


KOMBINATAJ KOTIZOJ | 

Reĝa Belga Ligo Esperantista kaj Universal Esperanto Asocio I 

A. B. C | 

I Simpla memhreco (cnhavas niembrecon al la loka Grupo — =r 

se rkziMa* — al la Liqo kaj a! Ih internada organfzajo 3 

rnjtiqns riccvi la nacian gazeton < Belga Espcrantisto * ~ 


kaj la intemocfan knponaron por servoj) 

Pantilia niembro (same, esceptc In gnzeton) 

Meoibreco fctin indirulttu aliĝo nl 1« internacia organiznĵo : 
a) Mttmbro bnn f nrlibro . kiel simpla membro; riccvos kronir 

25, — 

50,— 

100, 

50, 

la Jarlibron kaj ĝinn aldnnbn 

b) Membro Aborumlo kid memĥro kun lariibro: ricevn* 

75, — 

100,— 

150, 

kronir In monntan inlcrnacinn gnzeton * Esperanto » 
r) Meinbro Suhlpna/i lo : kiel tncmbro abonanto; pagas pla 

1 65, — 

190,— 

240, 

altan kotizon por lielpi 1« movadon . . . . 

250,— 

275,— 

350, 


III Bonfarnnta Membro memvolc nltlonas almenaŭ 2ĵ fr. a) sin kotizo, spetiale por hclpi nl ~ 

R B L. E I 

Pngu al via loka gmpo: s e ne ekzistus, al poitĉekkonto 1337.67 de Rc§a Bclgn Ligo = 
Esperantist a . 

A. Kadctoj (ĝis 18 j.): B. Junnloj (ĝis 21 j.); C. (21 j. kaj pli). = 


BELGA ESPERANTO INSTITUTQ £$*5® 


D *ro L. L Zamenhof. 18* 59 Aŭforo 

dc Enprron to. ■ — Rcprndoktnjo ?nr poŝtknrln. 
rlc !a bildo rE nia Majstro pertrita kaj dona 
cita al Intemaria F.speraWo-Mifzeo, Wien. dr 
artpentroto 


ranto >, Oostenslr. 26 , Antwerpen. Prezo : 
Fr l. — . 1« biMn esla* havclda kicl 

fotogra(«3<> poŝlkartformato . Fr. 

10,— 24 x 30 cm.. Fr. 65.— : 30 x /jo rrr, 

Fr. 1 on 


Bentos Eldono < Espr 


Imp. LIELENS. s.p.r.!., 18, rue de In Princesse, Brux, — T61. 21.10.98 


